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Abstract

These papers are part of the preparation for a piece of “kiki-gaki” (a style of oral history in
Japanese) entitled Handing Over Memories: From Two Mothers to Their Daughters, to be
published in 2025. This work will weave together the narratives of two first-generation urban,
college-educated women who grew up as the descendants of poor settlers in Mindanao,
Philippines and Hokkaido, Japan (both of which served as "internal colonies" within their
respective nation-states), respectively. The Japanese woman in this study is named Michiko
(at her request, her last name is not given in the Japanese version). Her great-grandparents
were poor farmers who migrated from mainland Japan to Hokkaido in the 1920's. When she
was born in Sakhalin in 1944, her father was a coal miner. The author plans to conduct seven
50-minute interviews at her home between December 2023 and June 2024. These studies are
edited versions of the interviews. English translations of the entire interviews are included as
appendices to these studies. Some of the names of the persons and institutions in these studies

have been withheld to maintain confidentiality.
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Michiko's Life - Narrative of the 4th Interview?

Institute for Advanced Studies on Asia, The University of Tokyo
Waka Aoyama

seskoskoskosk

Monday, March 12, 2024, 12:46-13:39 Interview with Michiko
Interviewer: Waka Aoyama, Location: Living room of Michiko's house, Fujisawa, Japan

Language: Japanese, Editing: Waka Aoyama

seskoskoskosk

Waka: Yes, please start.

Michiko: We were living in Sapporo, and then a professor from my husband's university contacted
him and said that he was going to establish a training/vocational school for engineers in Fukushima
and asked him to work there. We moved to a place called Yabuki in Fukushima, where there was a
barracks and an airfield that had been used during the war. The barracks there were vacant, and at first,
Tomoo moved and lived there alone, and he taught mechanical engineering and other subjects to
students. After six months, I went to Fukushima many times with my family, my parents, and my
eldest daughter, who was 3 or 2 years old, but it was cold. It was cold, and I was afraid to go to the
bathroom because it was cold outside, so I let her pee in the room and her pee froze in the tub.

Then, we all moved together and my first son was born there. I put my first son to sleep in a baby
carriage, and my eldest daughter stood by my side while I went shopping and took walks, but I was
often afraid of wild dogs and took the long way home. My eldest daughter also loved umbrellas and
rubber boots, and she loved to twirl them around on the big playground outside, where no one was
around.

It was also interesting to hear her say that the barracks were old and full of holes, and that she put
our family's rings, our rings, diamond rings, coral, and other important things in the holes, lest we lose

them.

2Names of persons and others are pseudonyms or have been withheld to protect privacy. Highlighted
portions indicate that the manuscript has not yet been finalized. The author would like to thank Michiko,
the narrator and mother of the author; Dr. Nelly Limbadan and Prof. Christian Pasion of Ateneo de Davao
University for their advice in starting this study; Dr. Kaito Towhata of the Shirokane-Takanawa Counseling
Room; Dr. Dan Nakamura of Showa University School of Medicine and Dr. Reiko Kuroda of the University
of Tokyo's Office of Occupational Health.
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We also bought an persimmon tree from a farmer and harvested the persimmons to make dried
persimmons. The dried persimmons were beautiful. My parents sent them to their acquaintances and
relatives in Hokkaido, and they were always pleased. Water was pumped by a pump. I wonder if it

was a well.

Waka: Pump it?

Michiko: Also, my one-year-old son often ran out in the cold, and his feet swelled up with frostbite,
and I thought they were going to rot. That's about it. We went shopping by train to a place called

Koriyama.

Waka: Is this where you lived, Yabuki?

Michiko: Yes. The training school was closed, and he was transferred to work at a junior college in

Fujisawa, Kanagawa Prefecture. He was teaching agricultural engineering.

Waka: My father.

Michiko: Yes. As he gradually found it was difficult for him to find a place to fit in at the university,
he went to a computer school at Fujitsu at night after work and studied there for one year, then for two
years to get a certification, and then he opened a laboratory for information processing at a junior
college. I think it was a great effort. After all, he didn't have the most necessary academic background

at university.

Waka: My father.

Michiko: Yeah. So I think he was bullied a lot. But I feel sorry for him because he was bound to do it
for himself and his family. But there was no one to process the information, so he was able to find a
place at the university. So, although he had no qualifications, he was able to present papers abroad and
accumulate various achievements. But he was hardly recognized within the university. At that time,
there were very few people who presented papers abroad. Then, there was a professor who graduated

from the University of Tokyo, a famous professor.

Waka: I don't know.

Michiko: He met this professor in Indonesia who took an interest in his studies and asked him to write
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a dissertation under his guidance.

Waka: Doctor of Agriculture?

Michiko: Agricultural science, yes, so he could become a doctor. But he wasn't very happy, but he was

happy to be recognized. Soon after that, he retired with a sense of security. Do you want me to talk

more about Yabuki?

Waka: Now, time went by much faster, didn't it? Let me get this straight: We moved to Yabuki. We left

there because that engineering school was closed, and we moved to Kanagawa Prefecture. He taught

agricultural engineering, mechanical engineering?, mechanical engineering, all of this, my father.

When did hego to that information processing school?

Michiko: I can't remember.

Waka: How old was I?

Michiko: After we moved to Chogo.

Waka: If you moved to Chogo, that means I am already above elementary school age.

Michiko: I'll ask. More details about that.

Waka: He got his Ph.D., right around the time I got my Ph.D.?

Michiko: It was late (in his career).

Waka: Quite a bit. When I got my Ph.D.....

Michiko: He was just about to retire.

Waka: Right. So.

Michiko: But it was good, though he wasn't that happy.

Waka: Yeah, (year) 2000, I'll look into it later.
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Michiko: Really?

Waka: Yeah. I myself took it in what year was it, two thousand, 2002?

Michiko: (*she took out of a tray from the cupboard)

Waka: okay, I’ll go upstairs later and check it.

Michiko: It says "Degree Commemoration. (on the tray)

Waka: That's a degree commemorative tray. Don't worry, we have his doctoral dissertation upstairs, so
I can see what year he got it, and I can search his dissertation. But that means you were impressed
with my father’s career path. So, the story is that you moved here with your father, so to speak. That's
the story, isn't it?

Michiko: So, I was being fed by my parents, but before I knew it, Tomoo-san was feeding me.

Waka: You’re saying that it was first your parents but it is now my father.....

Michiko: Yes. He very lucky. Because there were many people who were educated. So the professor
who took him in said to me, "Your husband is not an educated man, so he won't get ahead," and I said,
"Oh, I see," and he said, "I don't mean I see, it's a big deal," and I said, "Oh, I understand," and he got
angry. That's ridiculous. That's the kind of bullying I'm talking about.

Waka: Bullying.

Michiko: Yes. But I am a coal miner's daughter, so I don't know much about status or career

advancement, so I think it's great to be a university teacher without those things.

Waka: Great?

Michiko: Yes. Because I come from that kind of environment, I'm from a different world. Doctors or

university professors belong to a different world. Come to think of that, those professionals are not

special; they are just people like us. Bullying is everywhere.
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Waka: Yes, there is.

Michiko: He bullied his wife because though he bullied her husband, he would not respond.

Waka: I see.

Michiko: Yeah.

Waka: Okay, let's talk a little more about Yabuki. We know how my father spent his time in Yabuki,
but what did you, Mom, do?

Michiko: Raising my two children was difficult. My younger son, my oldest son, was weak and often
had a fever of about 40 degrees Celsius, had acrotonitis, had a stomach bug, and was sick a lot. Yet,
he was very wild and energetic.

Waka: Indeed.

Michiko: That's why it was so hard to chase him around. There were stray dogs outside, and it was
dangerous to go out without permission. He was a very curious boy. There was a bathroom surrounded
by trees, and I had to remove his poops floating in the tub, and I had to change the water in the tub
many times.

Waka: When he was a baby.

Michiko: He was cute, the child.

Waka: Wait a minute, what do you mean by a bath surrounded by trees? Do you mean a wooden

bath?

Michiko: Yes, not cypress, just wood.

Waka: wood?

Michiko: Yeah.

Waka: you don't mean that there are trees around?
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Michiko: The tub is wood.

Waka: You mean there was a bath where the tub was made of wood?

Michiko: Yes. Everything including the bottom is wood. Those were the days of wood.

Waka: It was all wood down there, too, the wood days, the wood baths.

Michiko: Yeah.

Waka: So you can take a bath and not get burned?

Michiko: Hmm? The bath heater?

Waka: Sorry, I don't really understand how it works, the bath in those days.

Michiko: I think we used to boil the water in the bathtub from the heater outside the house.

Waka: The tub is wood.

Michiko: Yes. I was, wasn't I? When that baby was born, when I was in the hospital, before, when I

came, hmm? When I had contractions, I had to go to the bathroom because I had a bowel movement,

but they said, “Hurry up, the head is already coming out," and I went to the delivery room.

Waka: Keep talking (*Waka went to the kitchen to blow her nose)

Michiko: When he was born, all the doctors opened the windows at once. They opened the windows

for a while, and it was cold. They gave me a candy saying, "You must be hungry.” Now that I think

about it, I think I pooped.

WAKA: When you gave birth?

Michiko: Yes. I think that's why they opened all the windows. I'm sure I did. Because I had a bowel

movement like that. With my first child, I was first given an enema, because it was a university hospital.
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Waka: It was the very first thing they gave you before delivery.

Michiko: Yes, it was a hospital attached to a university, so it must be done in a certain way. But I guess

rural hospitals are not so good.

Waka: Didn't they give you an enema or something?

Michiko: I am not sure. I gave birth to a child covered in feces, I'm sure.

Waka: I don't know, but I guess it was.

Michiko: I didn’t ask them then. When I came to see the baby, my eldest daughter said it was cute and

wouldn't leave the room. While the baby and I spent the whole week in the hospital, she came every

day and cried every time when she left.

Waka: I'm sorry (*blowing her nose)

Michiko: "Baby, I'm not leaving," she cried, yes she was.

Waka: Keep talking(*going to the kitchen to blow her nose)

Michiko: Your baby was so cute.

(Silence)

Waka: So you were a housewife.

Michiko: Also, I had a big tummy, and when [ was pregnant with my younger child, I couldn't move

around and I went to the knitting store with yarn to learn, with my eldest daughter. In front of the

knitting machine, she kept singing some unusual songs, dancing, spinning, twirling, I guess she was

having fun. She was so happy when I knitted her a sweater that she wore it all the time, even when it

had holes in it. She wore red boots, a red umbrella, and spun around and around.

Waka: I used to spin, I remember spinning, I do too.

Michiko: Yeah, like this. So I think your feet are deformed because you wear those red shoes even
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though they are old. Amane is the same way, right?

Waka: Fingers, you know, feet.

Michiko: True They were two interesting children.

Waka: You went from Yabuki to Koriyama to learn?  To the knitting store.

Michiko: No, in the town of Yabuki.

Waka: It's in town.

Michiko: Yes. Grandma and grandpa worked hard to take care of the house. They had a lot of land, so
they cultivated the fields and made all kinds of things. Also, I didn't know what “Gaku-ajisai” (a of
hydrangea) was. I knew that, but there was a hydrangea in the garden, and it wouldn't open all the way,
so I thought it would open next year, but it didn't open the second year either. I asked my husband
about it, and he said, "The flowers are called lacecap hydrangea, and that's the kind of hydrangea. I
had never heard of that kind of hydrangea.

Waka: Yeah, you thought the lacy part of the hydrangea would bloom too.

Michiko: Yes, I'd been waiting for a long time.

Waka: That was the lacecap hydrangea.

Michiko: Yeah, I didn't know that. There was a driver at my husband's workplace, and he was in
financial trouble, so he asked us to buy his 300 square meters. We told him we did not know what we
would do with the land even if we bought it, but he begged us. He said he needed the money urgently
because he lost money gambling. So we bought it for 1 million yen.

Waka: 1 million yen for 300 tsubo?

Michiko: Yes, at that time. Later, after we moved to Fujisawa, he asked us to return it, and we were

very surprised.

Waka: He asked you to give him back the land?
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Michiko: Yeah, the land we bought. We have all the title deeds. It was like, well, it happened during
the bubble period when the price of land increased many times. I thought, I see his intention (to resell
it for a higher price). I felt bad about that, so I decided to sell it normally, but you know, there are
agricultural commissioners and things like that, and you can find out what they do to agricultural land

to make it into residential land.

Waka: Yeah, I'll look into it.

Michiko: Without some kind of permit from this agricultural something, you can never sell it.

Waka: That was farmland, 300 tsubo.

Michiko: Yes. So I guess the land was of no use, but even such land had value during the bubble
economy. At that time, I thought his suggestion on the transaction was unreasonable and strange, and
I did not understand why the agricultural commissioner was against it, what are you talking about? So,
I got a lawyer, and I just put in a written statement, and the permit was easily granted.

Waka: Sold?

Michiko: Yeah. There was a greedy feeling, yes, I guess it was a greedy feeling. It was kind of

unreasonable.

Waka: Who was greedy, the other party?

Michiko: Both, they were greedy and we were greedy, too. I mean I don't want to see that. I was angry

that I was asked to return it as a matter of course, but I didn't justify it, I didn't return it because I was

feeling greedy, too.

Waka: I see.

Michiko: He told us to return it for one million yen. But isn’t it greedy his saying return it.

Waka: He was offering you one million yen and he wants you to return it?

Michiko: Yeah.
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Waka: I see, so you thought the price should be higher.

Michiko: Because we were in the middle of the bubble economy.

Waka: I see, both sides (were greedy).

Michiko: Both are greedy. Then, when I was in that bubble, it was really interesting. That was what

happened to our land in Fukushima, and thanks to the lawyer, the problem was solved immediately.

There was another story about our house in Sapporo. When we lived there, there were our shop, a

watch shop, and a ramen shop at the first floor, and some apartments at the second floor.

Waka: a ramen shop and a watch shop, and the watch shop is our store?

Michiko: Yes, we rented out the second floor, three rooms. Then one day, during the same bubble

(economy), the person who rented the space for the watch shop suddenly came to us and asked us to

sell it.

Waka: You said you want to rent it to a watchmaker, but isn't the watchmaker our store?

Michiko: Because we moved out there.

WAKA: So you moved out and another watchmaker came in?

Michiko: Yes. He was a very nice person, and we just trusted him. He suddenly came to our house and

asked us to sell it to him, so we said okay, but in the end, we took him to a trust bank, and when we

went to his house there with a trust bank employee, the story was totally different. He would but it and

try to sell it to Seikyo (*coop?). Seikyo was buying it because it was a corner lot.

Waka: The land.

Michiko: Yeah. So, you know, that's the kind of person.

Waka: So he didn't want to use it there, he wanted to be like a broker?

Michiko: Yes.
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Waka: So he wanted to resell it for a profit.

Michiko: Yes, that was the time. So there were two of those things, and at that time, even though he

was a very respectable person, I thought, "Oh, really?”

Waka: That was during the bubble period?

Michiko: Yes. I was surprised and scared in a different sense from the Fukushima’s case.

Waka: In this Sapporo’s case.

Michiko: Yes, this Sapporo’s case is scary. This person looked very embarrassed when we visited him
with the banker with the trust bank’s know-how, and found what it was all about. We would not sell
the land to Seikyo, but this person renting the space for his watch shop would buy it from us and resell
it to Seikyo.

Waka: You mean, he was trying to make a profit.

Michiko: I had no more feelings or anything for this person, and I was very impressed with what
money means. I was more impressed with the Yabuki's case, the person told us to “return it”, which I
thought was a dirty way of doing things.

Waka: It's still easy to understand, though.

Michiko: Individuals are embedded in the town where everyone is related to one another so tightly.

That's why I am afraid of people and money.

Waka: What does it mean a tight-knit group in the town of Yabuki?

Michiko: Because the person who said buy it because he lost one million gambling belongs to those

who lived there for generations. Even the agricultural commissioner has been there for generations.

Waka: I see.

Michiko: The entire villagers united together. It is such a small town.
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Waka: What can I say, everyone if complicit.

Michiko: Yes. They never think they are wrong. We are wrong.

Waka: You are not wrong.

Michiko: They don’t understand why we would not return the land.

Waka: It’s like a logic of the village.

Michiko: Yes. It is like all the villagers were working together. But for some reason, they didn't seem

to be familiar with the law, so when a lawyer came in....

Waka: In a way, we are outsiders.

Michiko: Yeah. So the logic over there would be correct.

Waka: Yeah, according to the logic of the village.

Michiko: They say, “return it to us”.

Waka: Because it has been our land for generations, but someone else took it.

Michiko: Yes. He's famous for his gambling, his playfulness, and his drinking. I don't know. Money

changes people. No, it reveals their true nature. So I see my lowly self and I see their lowly self. At

that time, I was in my 40s, maybe 30s, I learned a lot about money. I remember that now. That's

amazing.

Waka: That's your experience with the bubble economy?

Michiko: Yes, it was a great time. When I went to the bank, they would negotiate with me, asking if |

wanted 7 percent or 8 percent.

Waka: Is that savings?
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Michiko: Savings, fixed deposit. “Let's go with 7 then.", "For how many years?" "Two years? One
year?” That was the era, the bubble. It was amazing. But the original capital came from my parents,
who worked in the coal mines, and they made assets by repairing and selling clocks that had come

from the Occupation Forces. So we had enough money.

Waka: Rather than the money my father earned, is it the money my grandfather and grandmother saved

at the watch shop?

Michiko: Yes. They don’t know how to spend money.

Waka: The two of them, you know, Grandpa and Grandma.

Michiko: Yeah. So it just accumulates. So when relatives approach and they say they have no money,

they would lend money to them, and they say that they would never return it, but they would not ask

them to return it. I think that’s nice. That's a kind of thought, money is a great thing, I learned it back

then. That's right. Well, shall we talk about my brother or not?

Waka: Okay, tell me about your uncle.

Michiko: My brother was.....

Waka: Because Akko-chan (*Michiko’s younger sister) was with us, right?

Michiko: Yeah.

Waka: (Akko-chan came with us to )Fukushima and Kanagawa. What happened to your uncle?

Uncle Yutaka. He was married, right? When I was born.

Michiko: He was married and had a family in Sapporo. His business was not going well, but it was

going well. We were sending 200,000 yen every month at that time.

Waka: Did you send money? Did Grandma and Grandpa send money?

Michiko: We were.

Waka: You were sending him 200,000? Every month.
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Michiko: Yeah.

Waka: from where? Fukushima?

Michiko: Yes. Grandma and grandpa don't spend money, and we don't spend much either. When

Tomoo came to work in Fujisawa, there was an old school building, and in that school building, there

was a place called "Kozukai-shitsu", which is a small servant's room in the old days, and everything

there was free. Everything was free, the telephone, electricity, everything. In short, everything was

free. We didn't have to pay for anything.

Waka: no utility bills?

Michiko: We don't have to pay for utilities. We don't have to pay much taxes. My brother's wife would

call me all the time, saying that she had a baby and asking me to send her because she wanted to have

abortion. I guess my brother didn't have the ability to make a living. His wife went to work at night,

met a very kind man there, and she submitted the divorce papers without my brother’s knowing. I told

you about this too.

Waka: That’s what happened.

Michiko: Yes, the divorce papers were already served.

Waka: It was signed and sealed and sent out without him noticing.

Michiko: So I went to the city hall and applied for welfare (for him).

Waka: Was that when we were already living in Kanagawa?

Michiko: That's right. I didn't keep a diary at that time.

Waka: But when we were already living in Mutsuai? We were.

Michiko: Yes, in Building 7.

Waka: Building No. 7 of Nihon University.
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Michiko: Yes. I know this is going back and forth, but it's fun to remember things.

Waka: There are many things.

Michiko: It's fun.

Waka: At that time, your uncle was already an alcoholic?

Michiko: Yes. I think I already told you that after the divorce, he went into a mental hospital, climbed

up on a pedestrian bridge saying a butterfly was flying there, fell off the bridge, and was hospitalized

with serious injuries. But he didn't die, thank God.

Waka: So he was saying there's a butterfly, like an apparition?

Michiko: Yeah, symptoms of alcoholism. He was on welfare, so our financial burden was completely

gone. The government was taking care of him.

Waka: So you don't have to send money anymore?

Michiko: Yeah. So it was much easier. But whenever something happened, he was immediately

hospitalized, and he was in a room like a hotel.

Waka: Welfare pays it.

Michiko: Welfare pays it all.

Waka: including his hospitalization expenses.

Michiko: When I would say, "That's great," he would always lament, "I want to go home, too. But he

was quiet and did as he was told.

Waka: He was very quiet, Uncle.

Michiko: So that was about once a month, my sister and I would go, or I would go and see my brother.
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Waka: Hokkaido?

Michiko: Yeah.

Waka: You had been to Hokkaido quite a bit, then.

Michiko: Right. Because my grandparents were there, I didn’t have to worry about my children.

Waka: So we didn't really notice, you know, mom going to Sapporo or so.

Michiko: I see. There were a couple of times when he was in critical condition, and I went with my

sister and told her not to die and to keep breathing until we got there, and I fell down the snowy road

and went to the hospital, and he was still alive. Oh, yes, that happened. But my brother lived in an

apartment owned by my aunt.

Waka: What kind of relationship did you have with your aunt?

Michiko: My father's sister is a wealthy person and owns several buildings. One of them was that

apartment, and he was allowed to live there. Of course, he had to pay rent.

Waka: pay?

Michiko: Yes, he was on welfare. But the landlady took good care of him. She would bring him things
like side dishes, and he seemed very happy. The landlady was my cousin. Her aunt's husband passed
away, so she inherited his estate.

Waka: Does that mean she is your cousin, Mom?

Michiko: Yes, she is a child of my father’s sister's. She was the owner. She got the apartment and the
land as inheritance. Once she lamented to one of the renters of the apartment, "I'm sick of having to
pay so much in taxes”. Then the renter responded, "You have such a huge land and such a house, how
can you say such a thing to us?” The cousin said this to me.

Waka: Who?

Michiko: A resident of the apartment.
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Waka: A resident, OK.

Michiko: Most of them were on welfare. Oh, reality is good. Those stories are really good.

Waka: So real.

Michiko: True. So, she was scolded. At that time, she said she was embarrassed. She thought, "I can’t

help it. It's terrible, isn't it?

Waka: Yes, that's right.

Michiko: When I went to the apartment because my brother was in critical condition, I found that his

bed was already rotting with feces and urine, and black worms had sprung up from it. All the people

who lived in the apartment took care of it. There was a lot of garbage, but everyone pitched in. It was

amazing.

Waka: He wasn't dead yet, he was stuck, wasn't he?

Michiko: Yeah, that was close. Oh, Waka, did I take you with me?

Waka: I think Amane and I were playing outside at that time, being told to stay away from the door.

Michiko: I took you there.

Waka: Uncle was still alive.

Michiko: I took you there.

Waka: It must be the day that he said to us, “spend this money to buy sushi at Seiyu.”

Michiko: He was dying.

Waka: He was dying. Anyway, | remember you told us not to go in there because of the smell.

Michiko: It makes you sick.
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Waka: Amane was still little.

Michiko: Yes. So we had a lot of money at that time.

Waka: That means that we had enough money to go around too, right?

Michiko: Grandma and grandpa's money. When my husband went back to Nihon Unversity, when we

lived in that No. 7, my father was.....

Waka: In the Nanagosha (No. 7 house).

Michiko: You should call it the Nanagokan (No. 7) building.

Waka: Building 7, yes, when we lived in Building 7.

Michiko: At that time, my father was working as a janitor, and even though he was part-time, he got

the same bonus and pension as a regular employee.

Waka: How generous Nihon University was!

Michiko: I'm sure that's still the case; he was part-time, but he was paid full. My mother was used by

a vendor who worked in the cafeteria at Nihon University. Because the regular workers looked down

on her, she got a chef's license even though she was 50 or 60 years old.

Waka: I remember.

Michiko: She was strong-minded.

Waka: Yeah.

Michiko: Also, she really wanted to study, so she even forced me to go to college. So, although she

was working part-time, she was paid quite well. I mean, they were both working, and they gave it all

to us. So we didn't have a lot of extra money, but it was a big deal to have experienced the bubble

economy.

43



Waka: What was your experience out of the bubble economu, did you increase anything during the

bubble economy?

Michiko: We bought stocks and so on. But no matter what we bought, everyone was making money

at that time.

Waka: But to make money, you have to buy low and sell high.

Michiko: Like we buy stocks.

Waka: You bought some stocks, and you sold them for higher prices then.

Michiko: Yes. Also, for example, if you buy some kind of insurance from Sony, you can get 1,500,000

yen back in 5 years. If you buy a million yen, you will get 1.5 million yen back in 5 years.

Waka: You cancel it. You buy insurance, five years later, you cancel?

Michiko: Even if you don't cancel, if two years has passed, or maybe five years, five years is not so

fast.

Waka: Okay, so it has a maturity of 5 years?

Michiko: I think that's right. So we were able to accumulate a lot of money in a very solid way.

Generally, my parents worked hard and had assets for a long time.

Waka: They were hard workers anyway, and they didn't use money.

Michiko: Yes. And you sold your house to Seikyo. So we had plenty of money.

Waka: Did you buy the house with cash?

Michiko: Yes.

WAKA: You don't have a loan?

Michiko: Which house?
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Waka: Chogo's house?

Michiko: If we took out a 16 million loan for my house in Chogo...... when I showed my mother the

loan statement, how many times (the payment) would it be, about 10 times?

Waka: I don't know, but at the time, yes.

Michiko: Once we borrow only 16 million, the total payment would be astonishing.

Waka: Interest rates then were higher than now.

Michiko: Yes, with a mortgage. My mother was surprised to see that and paid the entire amount. But

the tax office never came to us. It's strange, gift tax and all.

Waka: no gift tax?

Michiko: No, it was loose. So we bought a house with cash, 18 million yen. At that time, 18 million

was a lot.

Waka: Yes, that's right.

Michiko: But I really liked the fact that it was 5 minutes from the station, but we couldn't afford it with

our income.

Waka: So, what happened?

Michiko: The seller dropped the price by 2 million the day before we went to see it, it didn't sell.

Waka: The price dropped.

Michiko: At the time, 18 million was a lot of money, so they couldn't sell it, so they dropped it. The

next day we went to look at it and said, "Well, we can buy it somehow.” When they dropped the price,

the seller, or the couple, had a big argument in front of us. The husband said, "You told me to drop it

because it wouldn't sell," and the wife responded, "No, it was you.”
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Waka: You saw the reality money could make again.
Michiko: I saw it, it was amazing. But we can't do things on our own, so we've had bankers and a
lawyer come in to help us with any financial matters, so we didn't get involved in that kind of thing. It
was very helpful to have specialists. It cost a lot of money, though. Yes, I saw a lot of real money in
the bubble economy. I've seen that happen. There are a lot of things like that, aren't there?

When we sold my house in Sapporo, the banker who brokered the deal had an apartment building,

so we built an apartment and a house on the same lot. At that time, we still had money.

Waka: That's what you saw that banker do (about the apartment) when we bought our own house in

Chogo.

Michiko: On the advice of the banker.

Waka: His advice.

Michiko: We built an apartment on that site.

Waka: Built on the advice of the banker.

Michiko: Yeah. The banker who helped us with our lot in Sapporo.

Waka: Did you build a main house and an apartment (in Chogo) on the advice of the banker who

helped you in Sapporo?

Michiko: Yes. We still had money, so we bought a house 3 minutes from the station in Kugenuma, an
old house. But the person who rented the house was a real estate agent, and he never paid the rent and
cheated us. When we went to the person who introduced me to the real estate agent, he said to the real
estate agent, "You graduated from Waseda University and are a respectable real estate agent, so why
are you being so stingy? He is a monk, the real estate agent. In the end, we got the house back. So we

were saved by a monk, by a banker, by a lawyer, and so on.

Waka: Wait a minute, that monk real estate guy, is he the one who rented the house in Kugenuma?

Michiko: No, the person who introduced us to the renter
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Waka: the person who introduced you to the renter is a monk and a real estate. This monk - real estate

person introduced you to that other person?

Michiko: Yeah, to one of his own business friends.

Waka: another real estate agent?

Michiko: Yeah.

Waka: Both are real estate agents. The person who rented the apartment was also a real estate agent,

and he asked for the apartment. The person who came between them was a monk in real estate. The

one who didn't return the money was a real estate agent who graduated from Waseda University.

Michiko: Yes. The monk talked to the real estate agent who didn't pay the rent.

Waka: So, you ended up quitting the lease on the house you were renting?

Michiko: Yeah. So that person also tried to sell.

Waka: That person wants to buy it and sell it.

Michiko: Yes. We were saved by a monk. The monk is that person, Mika’s (father).

Waka: It's Mika’s (father), I get it.

Michiko: He is very strict, because he has a strong sense of justice. So I've done a lot of things related

to money. I think I've had enough of it.

Waka: So it was Mika's father.

Michiko: Yes, he has a strong sense of justice. We had money. That's what I meant when I said, "Don't

rent this house.”

Waka: The house you are living in now.

Michiko: The house here. Renting a house involves a lot of things. I've been lucky, but there are a lot

47



of things that could happen. And taxes and so on. I've done that. What should I remember this time?

Waka: It's about 10 minutes left, so I guess it's about Fukushima, and it's March 11 today.

Michiko: Oh. My eldest daughter is a single parent and works in Tokyo, so my husband and I watched

most, if not all, of our grandchild. When my granddaughter was 9 years old, we had an earthquake.

Waka: Great East Japan Earthquake?

Michiko: The Great East Japan Earthquake. I was in the bathroom at Minato-no-Mieru-Oka Park when
I felt a tremor, and when I went outside, I thought I was dizzy, but the streetlights were shaking like a
rattling sound, and everyone was down on the ground. Then my grandchild came out of school,
because her school was right in front of the park, and we got on a city bus. The bus was shaking, but
we arrived safely at the subway station, which was overflowing with people. The station was
overflowing with people. I couldn't get cell phone service anywhere, and although I could get through
to a pay phone, there was a long line of people waiting to make calls. The train was stopped downstairs,
so my grandchild and I went there, but I thought we were in a difficult situation, so I asked her to buy
a lunch box at a convenience store, and we spent our time on the train feeding her leftover lunch to
my grandchild and eating the Iunch box from the convenience store.

Three o'clock? 4 o'clock? Was it 3:46? There were a lot of people there, but gradually they
disappeared, and when we went up to the ground level to walk home, there were so many people
walking around. People around us stopped us and told us that even if we wanted to walk home, the
power was out, so we had to go back downstairs and wait. We sat on a bench on the platform. The
train was packed with people, but by 7:00, 8:00, and 9:00, there were gradually fewer and fewer people,
down to about six. There were about 6 or 10 of us, and we were talking about family members coming
to pick us up or something. I said, "Fujisawa," and they said, "Well, whichever comes first will take

you home.

Waka: Their car.

Michiko: I don't know this person at all. In short, the person whose family came first gave me a ride,

in his car. So I think it was already 10 or 11 o'clock.

Waka: At night?

Michiko: Yes. It was pitch black, because the power was out. But even though the traffic lights were
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all dark, even at the 5-way traffic lights, everyone was very good at not buzzing or sounding the alarms,
and everyone was very kind to each other, giving way to each other. Given that kind of congestion, it
should be normally so tense, but it was amazing. They followed the rules, and it was pitch black, with
no streetlights or anything. I was so surprised that this person gave me a lift home. I asked him his
name, but I don't remember it anymore, but I didn't have anything to thank him with, so I gave him a
handkerchief that I gave out to everyone when my grandchild was born, with some sugar in it to thank
him for his kindness. It was a little dirty, I don't know, but I gave them a lace handkerchief. It was a
great help. It's amazing, that kind of unconditional help.

A few days later, when I got on the train, | was taking my grandchild to school on the subway, and
someone who was there at that time called out to me. I was very happy to see this person, as if we
were old acquaintances. People get on the train and walk around without looking like they don't know
each other at all, but when they are in trouble, they are united. That's why neither I nor my grandchild

was upset at all. Given such a situation, we should panic....

Waka: You didn't panic at all?

Michiko: With my personality, I would be very upset because I am restless, but both of us were calm.
My grandchild was especially calm. She didn't scream or anything like that, and that's partly because
she was 9 years old. But afterwards, I heard that people who couldn't get home early had to stay at
school, and it was very difficult. So we were lucky. We took the city bus and went to the subway
station. That was a great thing. It wasn't so much the earthquake that was something, but the people's

feelings were something amazing.

Waka: Was it very good, or kind, or something like that?

Michiko: Yeah, I was impressed how kind the people could be. I would probably do that too, in that
position, if it were the other way around. But I don't have a car to drive or anything. I mean, we're
helping each other. I'm actually more scared. I don't know if it's gas or something, but there's a lot of
fire.

Waka: Was there a fire?

Michiko: Yeah.

Waka: far?
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Michiko: Yes. It should be really scary, but it doesn't feel right because it's so far away, and it came
out of nowhere. I couldn't contact anyone at home at all, even though I called home from the subway
platform, I couldn't reach them. My daughter was away on a business trip, and she was worried and
called us. So that got through.

Waka: It's a wonder my call went through.

Michiko: They say the distant one got through.

Waka: I called from the Philippines and get through.

Michiko: I think that is one of the reasons why my grandchild was so calm. She was not scared at all,

and would draw pictures on the window. It was cold, and it was only March.

Waka: Oh, the window.

Michiko: Yes. So many things happened.

Waka: The windows turn white, because it's cold. Did she draw there with her fingers?

Michiko: She was drawing. I think she enjoyed the candy that she was given at that time.

Waka: From the people around you?

Michiko: Yes, all kinds of things.

Waka: Did you get many things?

Michiko: I see that many old people carry candy. I've been carrying candy in my luggage ever since.

Waka: Do you have it?  You will give them some candy if something happens?

Michiko: And also a charger. I don't carry it because I don't go out these days, but for a while after

that, I was walking around with a charger. I felt like I could charge anywhere. But everyone becomes

a good person after a disaster. But if they had been in absolute danger, they wouldn't have been that

kind, so they wouldn't have fallen into the ultimate difficulty at that time. That was the end of it. I
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didn't see my own ugliness or anything like that, I only saw the goodness of people on March 11. I

still don't feel that it was difficult. I still feel that (people) treated me well.

Waka: I see, you still have that kind of feeling.

Michiko: It’s about the time?

Waka: Well, that concludes today’s interview. Thank you very much.
(End)
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